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This luminaire is
compatible with bulbs
of the energy classes:
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Ce luminaire est
compatible avec
les ampoules des

classes énergétiques:

)

This luminaire is
compatible with bulbs
of the energy classes:
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B smartwares

LED outdoor wall light

NL LED wandlamp buiten DE LED Wand AuRenleuchte FR Luminaire extérieur
[S Luz LED exterior para la pared T Lampada da parete per esterni a LED PT Aplique LED Exterior
)/ LED utomhusvagglampa TR Dual sensorlt dismekan duvar lambasi PL Kinkiet LED zewnetrzny

GWL-175-HG - 10.048.06
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The fixture is splash-proof.
(NL Het armatuur is spatwaterdicht.
CFD L'armature est étanche aux projections d'eau.

(D> Die Armatur ist spritzwasserdicht.

(N Armaturet er beskyttet mot sprut.

@ Armaturen &r tat mot stéankvatten.

Armaturet er staenkteet.

IV Valaisin on roiskevedenpitéva.

Urzadzenie jest bryzgoszczelne.

OceeTuTeNbHas apMaTypa sABNseTcs 6pbi3ro3alnieHHoNn.
OCBETUTENHOTO TS0 € YCTOMYNBO Ha HaMOKPSIHE.
(HD A szerelvény froccsenésalld.

Corpul de iluminat este rezistent la stropire.

(s> Zariadenie je chranené proti postriekaniu.
Svijetiljka je zastiaeena protiv Strcanja vode.

(c2> Zafizeni je chranéno proti postfiku.

Nosilec je odporen proti curkom.

(3D Lalampada & protetta contro gli spruzzi d'acqua.
(P A ferragem de conex&o ¢ a prova de salpicos.
CED El montaje esta protegido contra salpicaduras.

H epappoyn eivar adiaBpoxn ota mitoiAiopara.
Tertibat sygramalara karpy dayanyklydyr.

INDOOR AND 220-240V ~ WATT BULB
OUTDOOR USE 50Hz INCLUDED
®© & Y
-
25.000 P44 230 3000K
HOURS LUMEN WARM LIGHT
ON/OFF NOT Ra
>15.000x DIMMABLE >80
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Protection class 1: the fitting must be earthed.

Beschermklasse 1, het armatuur moet geaard worden.

Classe de sécurité 1, I'armature doit étre mise a la terre.
Schutzklasse 1, die Armatur muss geerdet werden.
Beskyttelsesklasse 1:armaturet ma jordes.

Skyddsklass 1, armaturen maste jordas.

Beskyttelsesklasse 1, armaturet skal have jordforbindelse.
Suojausluokka 1, valaisin pitdd maadoittaa.

Klasa zabezpieczenia 1: urzadzenie musi byc uziemione.

Knacc 3awmtel 1: apmMaTypa fomkHa 6bITh 3a3emneHa.

3alwmTa OT Kiac 1: 0CBETUTENIHOTO TS0 TPsibBa /ia € 3a3eMeHO.
1. védelmi osztaly: a szerelvény féldelheto.

Clasd 1 de protecpie: corpul de iluminat trebuie imp@mantat.
Trieda ochrany 1: zariadenie musi byt uzemnené.

Klasa zastite 1: svjetiljka mora biti uzemljeno.

Tfida ochrany 1: zaFizeni musi byt uzemnéno.

Zaseitni razred 1: nosilec senzorja je potrebno ozemljiti.

Classe di protezione 1, la lampada deve avere la messa a terra.
Classe 1 de protecgdo: a ferragem de conexdo deve ser ligada a terra.
Proteccion de Clase 1: el montaje debe estar conectado a tierra.
MpooTaTeuTikd yuaAi 1: n epappoyr npénel va yeiwoei.

Emniyet tir( 1: Tertibat topraklanmalydyr.




